
1911 XACT FIT BARREL - KART PRECISION BARREL 5" BARREL, 9MM
FITS N/R

Achieve A Match Quality Barrel Installation Using Only Hand Tools

Install a precision quality barrel using just four small hand tools. The only fitting
required is to adjust lockup with the two raised pads located on either side of the
rear locking groove, cut the barrel hood to correct length and fit the bushing to the
slide. A national match bushing is pre-fit to the barrel; has oversize O.D. for
precise fitting to slide. Bottom lugs are fully finished and the correct length link
installed to save hours of work.

Attributes

Name: KART PRECISION BARREL 5" BARREL, 9MM FITS N/R
Manufacturer: KART PRECISION BARREL
Product no.: 472001009
Mfr. No.:
Barrel Length: 5''
Barrel Weight: .4 lbs
Cartridge: 9 mm Luger
Finish: Unfinished
Make: 1911
Model: Government
Style: Non-Ramp
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den 1911 XACT FIT BARREL
KART PRECISION BARREL

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Installationsrichtlinien, um die sichere und effektive Nutzung
deines neuen Laufs zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Handbuch
angegeben.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen und Feuerwaffenkomponenten immer vorsichtig und respektvoll vor.
Halte den Lauf und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe den Lauf und die Feuerwaffe vor der Benutzung auf Beschädigungen. Verwende das Produkt nicht,
wenn es beschädigt ist.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikation und Nutzung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den örtlichen Behörden oder relevanten Sicherheitsorganisationen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Lauf nur mit kompatiblen 1911 GovernmentModellen.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Nutzung richtig angepasst und gesichert ist.
Versuche nicht, den Lauf oder die Feuerwaffe über die in diesem Handbuch angegebenen Richtlinien hinaus
zu modifizieren.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Gehörschutz, beim Testen der Feuerwaffe.
Wenn du unerfahren mit Modifikationen an Feuerwaffen bist, suche die Unterstützung eines qualifizierten
Büchsenmachers.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Benötigte Werkzeuge sammeln

Für die Installation werden vier kleine Handwerkzeuge benötigt. Stelle sicher, dass du die
erforderlichen Werkzeuge bereit hast, bevor du beginnst.

Installationsschritte

Verriegelung anpassen: Verwende die beiden erhöhten Pads an beiden Seiten der hinteren
Verriegelungsnut, um die Verriegelung anzupassen.
LaufHood schneiden: Schneide den LaufHood auf die im Installationshandbuch angegebene Länge.
Buchse anpassen: Passe die vorgefertigte nationale MatchBuchse an den Schlitten an. Die Buchse
hat einen übergroßen Außendurchmesser für eine präzise Anpassung.
Unterer Lugs überprüfen: Stelle sicher, dass die unteren Lugs vollständig bearbeitet sind und dass
der richtige Längenlink installiert ist, um Zeit bei Modifikationen zu sparen.

Abschlussinspektion

Führe nach der Installation eine gründliche Inspektion durch, um sicherzustellen, dass alle
Komponenten richtig angepasst und gesichert sind.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung, um die Funktionalität vor der
regulären Nutzung zu bestätigen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Verpackungsmaterialien und ungenutzten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Lauf als unsicher oder nicht funktionsfähig erachtet wird, kontaktiere einen qualifizierten
Büchsenmacher für eine sichere Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Installation und Nutzung des 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION
BARREL wende dich bitte an deinen örtlichen Feuerwaffenexperten oder Büchsenmacher.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Genieße deinen neuen Lauf und
priorisiere immer die Sicherheit im Umgang mit Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for 1911 XACT FIT BARREL
KART PRECISION BARREL

Introduction
Thank you for choosing the 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. This guide provides essential
safety instructions and installation guidelines to ensure the safe and effective use of your new barrel. Please read
this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the barrel and firearm for any damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Report any unsafe products or accidents to local authorities or relevant safety organizations.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the barrel with compatible 1911 Government models.
Ensure that the barrel is properly fitted and secured before use.
Do not attempt to modify the barrel or firearm beyond the guidelines provided in this manual.
Use appropriate protective gear, such as safety glasses and hearing protection, when testing the firearm.
If you are inexperienced with firearm modifications, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Gather Required Tools

Four small hand tools are required for installation. Ensure you have the necessary tools before
beginning.

Installation Steps

Adjust Lockup: Use the two raised pads located on either side of the rear locking groove to adjust the
lockup.
Cut Barrel Hood: Trim the barrel hood to the correct length as specified in the installation instructions.
Fit the Bushing: Fit the prefitted national match bushing to the slide. The bushing has an oversized
O.D. for precise fitting.
Check Bottom Lugs: Ensure that the bottom lugs are fully finished and that the correct length link is
installed to save time on modifications.

Final Inspection

After installation, conduct a thorough inspection to ensure that all components are properly fitted and
secured.
Test the firearm in a safe and controlled environment to confirm functionality before regular use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials and unused components in accordance with local regulations.
If the barrel is deemed unsafe or nonfunctional, contact a qualified gunsmith for safe disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation and use of the 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION
BARREL, please refer to your local firearm expert or gunsmith for assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your new barrel and always prioritize safety when
handling firearms.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 XACT FIT
BARREL KART PRECISION BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per l'installazione per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo nuovo barile. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come specificato in questo manuale.
Maneggia sempre le armi da fuoco e i componenti delle armi con cura e rispetto.
Tieni il barile e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il barile e l'arma per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Riporta qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità locali o alle organizzazioni di sicurezza
competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il barile solo con modelli 1911 Government compatibili.
Assicurati che il barile sia correttamente adattato e fissato prima dell'uso.
Non tentare di modificare il barile o l'arma oltre le linee guida fornite in questo manuale.
Utilizza equipaggiamento protettivo adeguato, come occhiali di sicurezza e protezione per l'udito, durante il
test dell'arma.
Se non hai esperienza con le modifiche alle armi da fuoco, cerca assistenza da un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Raccogliere gli Strumenti Necessari

Sono necessari quattro piccoli attrezzi manuali per l'installazione. Assicurati di avere gli strumenti
necessari prima di iniziare.

Passaggi per l'Installazione

Regolare il Bloccaggio: Utilizza i due pad rialzati situati su entrambi i lati della scanalatura di
bloccaggio posteriore per regolare il bloccaggio.
Tagliare il Cappuccio del Barile: Accorcia il cappuccio del barile alla lunghezza corretta come
specificato nelle istruzioni di installazione.
Adattare il Bushing: Adatta il bushing da competizione nazionale preadattato al carrello. Il bushing ha
un O.D. sovradimensionato per un adattamento preciso.
Controllare i Lugs Inferiori: Assicurati che i lugs inferiori siano completamente finiti e che il link della
lunghezza corretta sia installato per risparmiare tempo sulle modifiche.

Ispezione Finale

Dopo l'installazione, esegui un'ispezione approfondita per assicurarti che tutti i componenti siano
correttamente adattati e fissati.
Testa l'arma in un ambiente sicuro e controllato per confermare la funzionalità prima dell'uso regolare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio e componenti non utilizzati in conformità con le normative locali.
Se il barile è considerato non sicuro o non funzionante, contatta un armaiolo qualificato per lo smaltimento
sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'installazione e l'uso del 1911 XACT FIT BARREL KART
PRECISION BARREL, ti preghiamo di rivolgerti al tuo esperto locale in armi da fuoco o armaiolo per assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi il tuo nuovo barile e dai sempre priorità
alla sicurezza quando maneggi le armi da fuoco.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 XACT FIT
BARREL KART PRECISION BARREL

Introduktion
Tack för att du valt 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och installationsriktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya pipa.
Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som anges i denna manual.
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter med omsorg och respekt.
Håll pipan och alla skjutvapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera pipan och skjutvapnet för eventuella skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter eller relevanta
säkerhetsorganisationer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast pipan med kompatibla 1911 Governmentmodeller.
Se till att pipan är korrekt monterad och säkrad innan användning.
Försök inte att modifiera pipan eller skjutvapnet utöver de riktlinjer som anges i denna manual.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, vid testning av skjutvapnet.
Om du är oerfaren med modifieringar av skjutvapen, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Samla nödvändiga verktyg

Fyra små handverktyg krävs för installationen. Se till att du har de nödvändiga verktygen innan du
börjar.

Installationssteg

Justera låsningen: Använd de två upphöjda paddarna som finns på vardera sidan av det bakre
låsgrovet för att justera låsningen.
Klipp pipans huva: Trimma pipans huva till rätt längd enligt installationsanvisningarna.
Passa bussningen: Passa den föranpassade nationella matchbussningen till sliden. Bussningen har
en överdimensionerad O.D. för exakt passform.
Kontrollera bottenklackarna: Se till att bottenklackarna är helt färdiga och att den korrekta längden på
länken är installerad för att spara tid på modifieringar.

Slutinspektion

Efter installationen, genomför en noggrann inspektion för att säkerställa att alla komponenter är korrekt
monterade och säkrade.
Testa skjutvapnet i en säker och kontrollerad miljö för att bekräfta funktionalitet innan regelbunden
användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla förpackningsmaterial och oanvända komponenter i enlighet med lokala förordningar.
Om pipan bedöms som osäker eller ickefunktionell, kontakta en kvalificerad vapensmed för säker kassering.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående installation och användning av 1911 XACT FIT BARREL KART
PRECISION BARREL, vänligen hänvisa till din lokala vapenspecialist eller vapensmed för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din nya pipa och prioritera alltid säkerhet när du
hanterar skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 XACT FIT BARREL
KART PRECISION BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci, aby se zajistilo bezpečné a efektivní použití vaší nové hlavně.
Před instalací a použitím si prosím tento průvodce důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností a respektem.
Uchovávejte hlaveň a všechny komponenty palné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte hlaveň a palnou zbraň na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání palných zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody místním orgánům nebo příslušným bezpečnostním
organizacím.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte hlaveň pouze s kompatibilními modely 1911 Government.
Zajistěte, aby byla hlaveň správně namontována a zajištěna před použitím.
Nepokoušejte se upravit hlaveň nebo palnou zbraň nad rámec pokynů uvedených v tomto manuálu.
Při testování palné zbraně používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.
Pokud nemáte zkušenosti s úpravami palných zbraní, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Shromážděte potřebné nástroje

K instalaci jsou potřeba čtyři malé ruční nástroje. Ujistěte se, že máte potřebné nástroje před
zahájením.

Kroky instalace

Nastavení zajištění: Použijte dva vyvýšené podložky umístěné na obou stranách zadního
zajišťovacího drážky k nastavení zajištění.
Zkrácení hlavy hlavně: Zkraťte hlavu hlavně na správnou délku podle pokynů k instalaci.
Přizpůsobení pouzdra: Přizpůsobte předem přizpůsobené národní zápasové pouzdro k závěru.
Pouzdro má nadměrný O.D. pro přesné přizpůsobení.
Kontrola spodních háků: Ujistěte se, že jsou spodní háky plně zpracovány a že je nainstalována
správná délka spojky, aby se ušetřily hodiny práce.

Konečná kontrola

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu, abyste zajistili, že všechny komponenty jsou správně
namontovány a zajištěny.
Otestujte palnou zbraň v bezpečném a kontrolovaném prostředí, abyste potvrdili funkčnost před
pravidelným použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály a nepoužité komponenty v souladu s místními předpisy.
Pokud je hlaveň považována za nebezpečnou nebo nefunkční, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro
bezpečnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně instalace a použití 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION
BARREL, obraťte se na svého místního odborníka na palné zbraně nebo zbrojíře pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou novou hlaveň a vždy upřednostňujte
bezpečnost při manipulaci s palnými zbraněmi.


